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Geschäftssitzung Generalversammlung  

11. Jahresversammlung KFMS in Luzern 

Donnerstag, 11. September 2014  

 

Protokoll  

Für das Protokoll, Florence Buchmann 
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Jahresbericht / Rapport annuel 
 
 
Jahresversammlung 2014 in Luzern 
Ein grosser Dank geht an unsere beiden Kollegen Urs Keller, Direktor 
der FMS Luzern, sowie seinen Mitarbeitenden und Martin Schutz Mitglied 
der Vorstand der KFMS und Claude Vauthey (Direktor der FMS Fribourg) 
sowie Oliver Mermond (Direktor der FMS Oberwallis für das 
ausgezeichnet organisierte Jubiläum mit dem reichhaltigen und 
vielfältigen kulturellen Programm anlässlich der 10 Jahre FMS und 
Jahreskonferenz  der KFMS.  

 
Assemblée annuelle 2014 à Lucerne 
La 10ème assemblée générale annuelle de la CECG s'est tenue à 
Lucerne. Un grand merci à notre collègue Urs Keller, directeur de la 
FMS de Lucerne, ainsi qu’à ses collaborateurs et à Martin Schutz 
membre du comité de la CECG,,Claude Vauthey (directeur de l’ECG 
Fribourg) et Oliver Mermond (directeur de l’ECG Haut-Valais) pour 
l’excellente organisation du jubilé des 10 ans des ECG, pour 
l’assemblée et le programme culturel riche qui a permis à tous nos 
collègues des échanges conviviaux. 
 
 
 
Vorstandstätigkeiten 
Der Vorstand traf sich in der Berichtsperiode insgesamt zu sechs 
Sitzungen, davon dreimal in Bern, einmal in Brunnen, einmal in 
Frauenfeld und einmal in Liestal, womit er die Idee umgesetzt hat, 
sich den verschiedenen Regionen mit ihren Schulen anzunähern. 
 
Der Vorstand hat die im Frühling 2014 begonnene Arbeit zur 
Überarbeitung des Reglements der Anerkennung der Ausbildungen 
der FMS und des dazugehörigen Rahmenlehrplans fortgesetzt. 
Unter der Koordination von Claude Hérnan, unterstützt durch 
unseren Vizepräsidenten Bertrand De Weck und unter Aufsicht der 
Gewerkschaften, haben Fachlehrpersonen in Arbeitsgruppen an der 
Revision des Rahmenlehrplanes gearbeitet, wie dies von den 
Kantonen vorgeschlagen wurde. Das Ende der Arbeiten ist auf Ende 
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September 2015 vorgesehen. An alle Dozent/innen, welche Zeit in 
die Zukunft unserer Schulen investiert haben ergeht auch von Seiten 
der Konferenz ein grosses Dankeschön!  
 
Ein zweites Thema mit dem sich der Vorstand der Konferenz befasst 
hat, ist die Kommunikation, was auf welche Weise in Zentrum der 
Wahrnehmung gerückt wird. Das Thema wird in einem speziellen 
Abschnitt weiter unten behandelt. 
 
Als drittes nicht weniger wichtiges Thema haben wir den 
Annäherungsprozess an die Anerkennung des Zugangs zur 
Passerelle Dubs für Inhaber/innen der Spezialmatur behandelt. 
Martin Schütz hat die Konferenz in der Arbeitsgruppe des EDK 
vertreten. Die Arbeiten sind auf gutem Weg. 
 
Nebst den drei erwähnten Hauptthemen hat der Vorstand die 
internen Arbeiten im Bereich SMAK fortgeführt. Er hat die 
Zusammenarbeit mit der WBZ gepflegt und an den regelmässigen 
Sitzungen der TRIS2 Gruppe teilgenommen.  
 
 
Activités du comité directeur 
 
Durant la période de ce rapport, le comité directeur avait six 
réunions:   trois à Berne, une à Brunnen, une à Frauenfeld et une à 
Liestal. Ce faisant il a réalisé l’idée du rapprochement aux diverses 
régions scolaires. 
 
Le comité directeur a continué son travail pour le remaniement du 
règlement pour la reconnaissance des formations avec son plan 
cadre d’étude. 
Sous la coordination de Claude Hérnan qui était soutenu par notre 
vice-président Bertrand de Weck et sous la supervision des 
syndicats, les groupes de travail des professeures/euses 
spécialisé/es se sont occupés, selon la proposition des cantons, de 
la révision du plan cadre d’étude. L'achèvement de ces travaux est 
prévu pour fin septembre 2015. Un grand merci va à tous les 
professeures/euses qui on investi leur temps en faveur de l'avenir de 
nos écoles! 
 
Comme deuxième thème, le comité directeur s’est occupé de la 
communication, à savoir quels sujets sont à mettre en évidence et de 
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quelle manière on devrait le faire. Ce thème sera traité dans un 
paragraphe particulier ci-dessous. 
 
Comme troisième thème - pas moins important - nous nous sommes 
occupés de l’approche à la reconnaissance de l’accès à la 
Passerelle Dubs pour les titulair/es d’une maturité spécialisée. Martin 
Schütz a représenté la conférence dans le groupe de travail du BFI. 
Les travaux sont au bon chemin. 
 
À part ces trois sujets principaux, le comité a continué les travaux 
internes concernant le CESFG. Il a poursuivi la coopération avec la 
CPS et a participé aux séances régulières du groupe TRIS2.  
 
 
 
Abeitstagung 2015: Wie und was soll die KFMS besser  
kommunizieren 
 
Aufgrund der Inputs der Jahrestagung in Luzern hat der Vorstand das 
Thema Kommunikation für die traditionelle Arbeitstagung in Januar 
vorgeschlagen. Die dichte Präsentation und die engagierte Diskussion 
haben gezeigt, dass die Wahl des Themas richtig war. 
Es wurden zahlreiche Überlegungen angestellt und Vorschläge zum 
Thema Kommunikation gemacht (vgl. Protokoll der Arbeitstagung). 
Zusammengefasst können drei Hauptthemen ausgemacht werden: Eine 
aktuelle Website, die hauptsächlich Interessierte auf nationaler Ebene 
informiert; die Kreierung eines Images, das sich auf verschiedenen 
Ebenen an verschiedene Zielgruppen richtet; der Wechsel des Namens 
der Schulen, so dass sie wiederzuerkennen sind. Um diese Ideen 
umzusetzen ist es notwendig den Vorstand mit einem Minimum an 
Arbeitskraft auszustatten (selbstverständlich unter Berücksichtigung der 
finanziellen Möglichkeiten der Konferenz). 
Der Vorschlag der Namensänderung ist beim EDK pendent und wird im 
Zusammenhang mit der Revision des Rahmenlehrplanes diskutiert. 
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Aufgrund der Diskussionen und des Beschlusses von Januar, wird der 
Vorstand der Jahresversammlung einen Vorschlag zur Imagebildung 
der Schulen unterbreiten: Ein Video das uns repräsentiert. Zu diesem 
Zweck will sich der Vorstand an die Firma Cubus Media wenden, 
welche aufgrund ihrer Arbeit für das 10-Jahres-Jubiläum der 
Spezialmatur über genügend Material verfügt. Cubus Media wird drei 
Vorschläge inkl. Kosten vorstellen. 
 
 
Journée de travail 2015 : Quels sujets sont à 
communiquer et de quelle manière 
 
Selon des inputs à l’assemblée annuelle à Lucerne, le comité directeur 
a proposé le thème de la communication pour la journée de travail 
traditionnelle du janvier. La présentation intense et la discussion 
engagée ont montré que le choix du thème était juste. 
On a discuté des nombreuses réflexions et propositions au thème de la 
communication (voir compte-rendu de la journée de travail). 
En sommaire ils se présentent trois thèmes principaux : une page web 
qui informe surtout des personnes intéressées au niveau national; le 
création d’une image de marque qui s'adresse, à divers niveaux, aux 
divers groupes-cibles ; le changement du nom des écoles facilitant la 
récognition. Il est nécessaire de doter le comité directeur avec un 
minimum de la capacité de travail pour la réalisation de ces idées (bien-
sûr compte tenu des capacités financières de la conférence). 
La proposition du changement du nom est une affaire à traiter par le 
CDIP et sera discutée ensemble avec la révision du plan cadre d’étude. 
Selon les discussions et la décision de janvier, le comité directeur 
présentera à l’assemblée annuelle une proposition pour la création de 
l’image de marque des écoles. 
 
 
 
 
Une vidéo représentable. À cette fin, le comité directeur veut contacter 
l’entreprise Cubus Media, qui, en raison de son travail pour le jubilé des 
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10 ans de la maturité spécialisée, dispose d'une bonne quantitié de 
matériel. Cubus Media présentera trois propositions avec leurs coûts. 
 
 
 
Treffen der Präsidien KSGR, KSHR und KFMS 
 
Die drei Präsidenten der Konferenzen KSGR (Aldo della Piazza), KSHR 
(Martin Dolder) und KFMS (Claudio Del Don) mit je einem Kollegen aus 
ihrem Vorstand, trafen sich im März 2014 in Biel zur Besprechung 
verschiedener bildungspolitischen Themen. Drei Themen waren dabei 
vor allem wichtig: Die Reform der gymnasialen Matur, koordiniert und 
geleitet durch den SMAK mit der Unterstützung durch externe Experten. 
Die Besorgnis der Handelsschulen, die an ihrer Tradition festhalten 
wollen, ebenfalls als Schulen mit kulturellem Niveau zu gelten, über 
unsere aktuellen Revisionsarbeiten und über die die Passerelle Dubs. 
Was unsere Kolleg/innen der Gymnasien betrifft sind sie bis heute nicht 
überzeugt von der Möglichkeit dieser Treffen und nicht vertreten. 
 
 
 
Rencontre des présidents CDGS, CDECS und CECG 
Les trois présidents des conférences CDGS (Aldo Della Piazza), CDECS 
(Martin Dolder) et CECG (Claudio Del Don), accompagnés d’un membre 
de leur comité, se sont rencontrés en mars 2014 à Bienne pour discuter 
plusieurs sujets concernant la politique de formation.  
Trois thèmes étaient importants : la réforme de la maturité gymnasiale, 
coordonnée et dirigée par la CESFG avec un support des expertes 
externes.  La préoccupation des écoles commerciales, qui veulent 
maintenir à leur tradition de la réputation aussi comme écoles avec le 
niveau culturel vis-à-vis de nos travaux de révision actuels et vis-à-vis de 
la Passerelle Dubs. En question de la participation de nos collègues des 
gymnases, ils/elles ne sont jusqu’aujourd’hui pas convaincu/es de la 
possibilité de nos rencontres et ne sont par conséquent pas présent/es. 
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Schweizerische Mittelschulämterkonferenz (SMAK) 
Der Vorstand, vertreten durch den Präsidenten, verfolgt regelmässig 
die Tätigkeiten der SMAK indem er an dessen Treffen teilnimmt.  
Im Zentrum der Arbeiten dieser Konferenz stand das Projekt der 
Revision der Gymnasien. Die Arbeiten sind mit der Redaktion des 
Schlussberichtes in der Abschlussphase. Sowie im Laufe des 
nächsten Jahres der Vorschlag des neuen Anerkennungsreglements 
und der nationale Rahmenlehrplan vorgestellt werden, werden die 
FMS ins Zentrum der Aufmerksamkeit der SMAK zurückkehren. Die 
SMAK hat ebenfalls die Entwicklung für unsere Maturand/innen im 
Zusammenhang mit der Anerkennung der Passerelle Dubs 
mitverfolgt. 
 
Conférence suisse des offices de l’enseignement 
secondaire II formation générale (CESFG) 
Le comité, représenté par le président, suit régulièrement les 
activités de la CESFG en participant à ses rencontres.  
Le projet de la révision des gymnases était au centre des travaux de 
cette conférence. Avec la rédaction du rapport final, les travaux sont 
arrivés à la phase terminale. Du moment de la présentation de la 
proposition du nouveau règlement pour la reconnaissance et du 
plan-cadre d’étude durant l’année prochaine, les ECG retourneront 
au centre de l’attention de la CESFG. 
La CESFG a aussi poursuivi l’évolution pour nos 
bacheliers/bachelières dans le contexte de la reconnaissance de la 
Passerelle Dubs. 
 
 
Dank 
Das zweite Jahr der Präsidentschaft war für mich ein 
arbeitsintensives Jahr mit vielen Fristen, die mir das termingemässe 
Arbeiten in verschiedenen Dossiers nicht so erlaubt haben, wie ich 
es gerne getan hätte. 
Ich bedanke mich bei meinen Kolleg/innen aus dem Vorstand, für 
deren wichtige persönliche und kompetente Unterstützung in den 
angefallenen Aufgaben. 
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Remerciements 
Cette deuxième année de ma présidence était pour moi une année 
très affairée avec beaucoup de délais qui ne m’ont pas permis de 
travailler sur les divers dossiers dans les délais convenus, comme je 
le souhaitais.  
Je remercie mes collègues du comité directeur pour leur soutien 
important, personnel e compétent au niveau des travaux actuels.  
 
 
 
 
Im Namen des Vorstandes KFMS / Au nom du comité directeur 
 
Claudio Del Don, Präsident / Président 
 
September / Septembre 2015 
 

 
 


